
w
w

w
.u

eb
ersetzer.cn

Nun, wieso kann er keine niederhalten, die zu seinen Sklavinnen gehört?

QIU Jin, An meine zwei Hundert Millionen Schwestern, 1904

Now that you become a slave, why can’t he oppress you?

QIU Jin, To my two hundred million sisters, 1904

既做了他的奴隶，怎么不压制呢？

敬告二万万女同胞（1904）     文：秋瑾
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